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強 Сильный

強 強 強
強 強
強

つよ-い
つよ-まる
つよ-める
し-いる

キョウ
ゴウ

 –  — 強調 きょうちょう акцентирование
 –  — 強制 きょうせい принуждение
 –  — 強情 ごうじょう упрямство

Может иметь значение «чуть более»,
например:

五十強(ごじゅうきょう) — чуть больше
пятидесяти
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高 コウ

高 高 高
高 高
高

たか-い
たか

たか-まる
たか-める

Высокий,
дорогой

 –  — 最高 さいこう максимум, отлично!
 –  — 高原 こうげん плато, плоскогорье

 –  — 上がり高 あがりだか доход, урожай
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同 ドウ Одинаковый

同 同 同
同 同
同

おな-じ

 –  — 同級生 どうきゅうせい одноклассник
 –  — 同情 どうじょう сочувствие
 –  — 同盟 どうめい союз, альянс
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親 シン Родитель

親 親 親
親 親
親

おや
した-しい
した-しむ

 –  — 親しみ したしみ дружба
 –  — 両親 りょうしん оба родителя
 –  — 肉親 にくしん кровное родство
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母 はは ボ Мать

母 母 母
母 母
母

 –  — 母胎 ぼたい утроба матери
 –  — 保母 ほぼ няня, воспитательница
 –  — 母国 ぼこく родина
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父 ちち フ Отец

父 父 父
父 父
父

 –  — 親父 おやじ (прост.) батя
 –  — 神父 しんぷ католический священник
 –  — 父母 ふぼ отец и мать
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姉 あね シ Старшая сестра

姉 姉 姉
姉 姉
姉

 –  — 令姉 れいし (почт. о чужой) старшая
сестра

 –  — 従姉妹 いとこ двоюродная сестра
 –  — 姉婿 あねむこ зять

Двоюродная сестра (従姉妹) и
двоюродный брат (従兄弟)

пишутся по-разному, а читаются
одинаково – いとこ
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兄 あに Старший брат

兄 兄 兄
兄 兄
兄

ケイ
キョウ

 –  — 兄弟 きょうだい братья (и сёстры)
 –  — 父兄 ふけい старшие (родители, 

старшие братья и т.д.)
 –  — 兄貴 あにき старший брат

 兄貴 (あにき) может обозначать при
обращении к:
брату: брат;

другу: брат (друг);
в преступной среде: старшой
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弟 おとうと Младший брат

弟 弟 弟
弟 弟
弟

テイ
ダイ
デ

 – — 弟子 でし ученик, последователь
 –  — 師弟 してい учитель и ученик
 –  — 小弟 しょうてい младший из братьев
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妹 いもうと マイ Младшая сестра

妹 妹 妹
妹 妹
妹

 –  — 妹分 いもうとぶん сводная сестра
 –  — 妹娘 いもうとむすめ младшая дочь

 –  — 姉妹語 しまいご родственные языки
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自 Личный

自 自 自
自 自
自

みずか-ら
ジ
シ

 –  — 自分 じぶん сам
 –  — 自然 しぜん природа (~  — な естест-

венный)
 –  — 自由 じゆう свобода

Есть несколько вариантов слова «сам»:
自分(じぶん), 自身(じしん), 自己(じこ)

Ещё встречается объединение:
自分自身(じぶんじしん)
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友 とも ユウ Друг

友 友 友
友 友
友

 –  — 友達 ともだち друг, товарищ
 –  — 友人 ゆうじん друг, приятель
 –  — 友情 ゆうじょう дружба
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体 からだ Тело

体 体 体
体 体
体

タイ
テイ

 –  — 身体 しんたい тело человека
 –  — 体重 たいじゅう масса тела
 –  — 気体 きたい газ

Не путать с  — 休 отдых
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毛 け モウ

毛 毛 毛
毛 毛
毛

Волосы,
шерсть

 –  — 毛皮 けがわ мех, пушнина
 –  — 毛髪 もうはつ волосяная кисть
 –  — 剛毛 ごうもう щетина
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頭 Голова

頭 頭 頭
頭 頭
頭

あたま
かしら

トウ
ズ
ト

 –  — 頭痛 すつう головная боль
 –  — 出頭 しゅっとう явка, присутствие
 –  — 頭目 とうもく глава, предводитель
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顔 かお ガン Лицо

顔 顔 顔
顔 顔
顔

 –  — 笑顔 えがお улыбка
 –  — 顔付き かおつき выражение лица

 –  — 似顔 にがお портрет
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首 くび シュ Шея

首 首 首
首 首
首

 –  — 斬首 ざんしゅ обезглавливание
 –  — 首都 しゅと столица
 –  — 部首 ぶしゅ ключ иероглифа
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心 こころ シン Сердце

心 心 心
心 心
心

 –  — 安心 あんしん душевное спокойствие
 –  — 心配 しんぱい беспокойство, тревога
 –  — 熱心 ねっしん пыл, энтузиазм
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時 とき ジ Время

時 時 時
時 時
時

 –  — 時間 じかん время, час
 –  — 時代 じだい эпоха, век
 –  — 時々 ときどき иногда, время от

времени
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曜 ヨウ День недели

曜 曜 曜
曜 曜
曜

 –  — 七曜 しちよう 7 светил, 7 дней недели
 –  — 日曜日 にひようび воскресение
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